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ENGLISH MANUAL
Dear customer,
Many thanks for choosing to purchase a TAURUS 
brand product.
Thanks to its technology, design and operation 
and the fact that it exceeds the strictest quality 
standards, a fully satisfactory use and long 
product life can be assured.

READ CAREFULLY BEFORE ATTEMPTING TO 
ASSEMBLE, INSTALL, OPERATE OR MAINTAIN 
THE PRODUCT DESCRIBED. PROTECT 
YOURSELF AND.OTHER BY OBSERVING ALL 
SAFETY INFORMATION. FAILURE TO COMPLY 
WITH INSTRUCTIONS COULD RESULT IN 
PERSONAL INJURY AND/OR PROPERTY 
DAMAGE!

Important safety information
1. Read all safety guidelines carefully before 

using the FAN. 
2. Please follow the guidelines of the manual 

to use this FAN, otherwise, it may cause fire, 
electrical shock or injury to persons. 

3. Open the package and ensure that the Fan is 
undamaged. In case of doubt do not use the 
FAN and contact your supplier. 

4. Do not let children play with packing materials. 
5. Before using the FAN, check if the voltage 

marked on the rating label corresponds to the 
mains at your home. 

6. This Fan should not be operated by invalids, 
children and the inexperienced person without 
instruction from their guardians. 

7. Children should not be allowed to play  
with this Fan. 

8. Avoid using extension cord as it may  
overheat and cause fire. 

9. Do not pull the power cord to disconnect from 
power source. Always grasp the plug  
to pull out. 

10. Avoiding inserting any objects into the Fan as it 
may cause an electric shock or damage to the 
Fan. Do not block or tamper with the Fan in any 
manner while it is in operation. 

11. This Fan is intended for household use ONLY 
and not for industrial or outdoor use. 

12. Do not leave the Fan unattended. Always 
unplug the Fan when not in use. 

13. WARNING: The On / Off switch should not 
be used as the sole means of disconnecting 
power. Always unplug the power cord before 
servicing or moving the unit. 

14. Always disconnected the Fan from the power 
supply when moving it from one  
location to another. 

15. The Fan is not intended for use in wet or damp 
locations. Never locate the Fan where it may 
fall into a bathtub or other water container. 

16. Do not place the Fan near a source of  
heat or fire. 

17. Keep the Fan clean to maintain in good 
condition(refer to maintenance  
section for details). 

18. WARNING: Unplug the Fan before cleaning. 
If the power cord is damaged, it must be 
replaced and repaired by authorized  
service agent. 

Main Body 
 

Filter installation 

1. Insert the filter to the grid. 
2. Fix it by 2 screws. 

  

Operation: 
The Fan may be operated by the control panel 
located on top of the Fan (as shown in Figure 1) or 
by your remote control. 
1. Place the Fan on a stable and flat surface. Plug 

the Power Cord into an AC 220-240V electrical 
outlet. The LED screen will display the current 
room temperature. 

2. POWER: Turn the Fan ON by pressing the   
button, the fan will start at low speed. 

3. SPEED: Adjust the Fan speed to the desired 
level: 1, 2, 3, 4, 5 or 6 by pressing   button. 
The speed setting is displayed  
on the LED screen. 



4. MODE: Press the  button to set the Fan as 
Normal, Natural, or Sleep mode. The mode is 
displayed on the LED screen. 

5. OSC: Press the  button to allow the Fan 
to oscillate the wind direction. To stop the 
oscillation, press the button again. 

6. TIMER: Pressing the   button to set desired 
auto power off time, There are 12 time intervals. 
From 1-hour to 12-hours. 

7. Power save mode: when the "sleep" mode or 
the timer is on, the main display will be off after 
30 seconds, and you can press any keys to 
turn on the display again. 

Remote control: 
1. Battery replacement: Install one 3V Lithium      
    battery (Model: CR2025) . 

 

            
Warning: Always unplug the power cord when the 
Fan is not in use. Do not immerse the  
fan in any liquid. 
Cleaning: Clean the body of Fan with a soft cloth. 
Caution: Do not use gasoline, benzene, thinner, 
harsh cleaner, etc., as they will damage the Fan. 
Storage: Store the Fan with these instructions in 
the original box in a cool and dry place. 

This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use 
of the appliance by a person responsible for their 
safety.

Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.



AFRIKAANS HANDLEIDING
Geagte kliënt,
Baie dankie vir u keuse om  'n Taurus handelsmerk 
produk te koop.
Danksy die tegnologie, ontwerp en werking 
en die feit dat dit voldoen aan die strengste 
gehalte standaarde, is u verseker van ‘n volle 
bevredigende gebruik en lang produklewe.

Lees hierdie instruksies aandagtig deur voordat 
jy probeer om die waaier aanmekaar te sit of in 
werking te stel.  Beskerm jouself en ander deur 
alle veiligheid inligting na te kom. Versuim om 
hierdie instruksies te volg kan in persoonlike 
besering en skade aan eiendom veroorsaak.  

Belangrike veiligheids inligting:

1. Lees alle veiligheidsriglyne aandagtig deur 
voordat jy die waaier gebruik.

2. Volg asseblief al die riglyne van die handleiding 
om hierdie waaier te gebruik, anders mag dit ‘n 
brand, elektriese skok of besering aan  
persone veroorsaak.

3. Maak die verpakking oop en maak seker dat 
die waaier onbeskadig is.  In geval van twyfel 
moenie die waaier gebruik nie en kontak  
jou verskaffer.

4. Moenie dat die kinders met die 
verpakkingsmateriaal speel nie.

5. Voordat jy die waaier gebruik maak seker dat 
die krag op die graderingsetiket ooreenkom 
met die hooftoevoer by jou huis.

6. Hierdie waaier moet nie by invaliedes, kinders 
en onervare persone gebruik word sonder 
toesighouding nie.

7. Kinders moet nie toegelaat word om met 
hierdie waaier te speel nie.

8. Vermy die gebruik van verlengkoorde omdat dit 
die toestel kan oorverhit en ‘n  
brand veroorsaak.

9. Moenie die kragkoord trek om die toestel van 
die kragbron te diskonnekteer nie. Vat die prop 
vas om dit uit te trek.

10. Vermy die insit van enige voorwerpe in die 
waaier omdat dit elektriese skok of skade aan 
die waaier kan veroorsaak.  Moenie die waaier 
blok of daarmee peuter op enige wyse terwyl 
dit in werking is nie.

11. Hierdie waaier is slegs vir huishoudelike 
gebruik bedoel en nie vir industriele of buite 
gebruik nie.

12. Moenie die waaier onbeman laat nie.  
Ontkoppel die waaier wanneer dit nie in 
gebruik is nie.

13. WAARSKUWING:  Die AAN/AF skakelaar 
moenie gebruik word as die enigste wyse van 
kragontkoppeling nie.  Ontkoppel altyd die 
kragkoord voor diens of skuif van die eenheid.

14. Ontkoppel die waaier van die kragtoevoer 
wanneer dit van een plek na ‘n ander geskuif 
word.

15. Die waaier is nie bedoel vir gebruik in nat of 
klam plekke nie.  Moet nooit die waaier plaas 
waar dit in ‘n bad of enige ander water houer 
kan val nie.

16. Moenie die waaier naby ‘n bron van hitte of 
vuur plaas nie.

17. Hou die waaier skoon om dit in goeie toestand 
te hou (verwys na die onderhoud afdeling vir 
inligting).

18. WAARSKUWING:  Ontkoppel die waaier 
voordat dit skoongemaak word.  As die 
kragkoord beskadig is moet dit vervang of 
herstel word deur ‘n gemagtigde diensagent.

 
Hoof deel

 
 
 
 
 
 

1. Beheer paneel 
2. LED vertoning
3. Lug uitlaat
4. Filter
5. Basis

Filter installering:
1. Pas die filter in die rooster in.
2. Stabiliseer dit met twee skroewe.

Werking:
Die waaier mag in werking gestel word deur die 
beheerpaneel bo-op die waaier (Fig 1) of deur 
afstandsbeheer.
1. Plaas die waaier op ‘n stewige en plat 

oppervlakte.  Druk die kragkoord in ‘n AC220-

1

2

3

3

4



240V elektriese punt.  Die LED skerm sal die 
huidige kamertemperatuur vertoon.

2. KRAG: Skakel die waaier aan deur die 
“POWER” knoppie te druk en die waaier sal 
teen lae spoed begin werk.

3. SPOED: Pas die waaier spoed aan na die 
verlangde vlak 1,2 of 3, 4,5 of 6 deur die 
“SPEED” knoppie te druk.  Die spoedinstelling 
word op die LED skerm vertoon.

4. METODE:  Druk die “MODE” knoppie om die 
waaier op Normaal , Natuurlik of Slaap in te 
stel.  Die instelling word op die  
LED skerm vertoon.

5. OSC: Druk die “OSC” knoppie om die 
waaier heen en weer te beweeg.  Om hierdie 
beweging stop te sit druk die knoppie weer

6. TYDHOUER:  Druk die tydhouer knoppie om 
die verlangde outomatiese krag in te stel.  Daar 
is twaalf tyd intervalle, van 1 uur tot 12 uur.

7. KRAG SPAARMETODE:  As die slaap mode 
of die tydhouer aan is sal die hoofvertoon af 
wees na 30 sekondes, en jy kan enige sleutel 
druk om die vertooning weer aan te sit.

Afstandsbeheer:
1. Battery vervanging: Installeer 13V Lithium 
battery (Model CR2025)

             
WAARSKUWING: 
Ontkoppel altyd die kragkoord as die waaier nie 
in gebruik is nie.  Moet nooit die waaier in enige 
vloeistof dompel nie. 
SKOONMAAK:
Maak die hoofdeel van die waaier met ‘n sagte 
doek skoon.
PAS OP:
Moet geen petrol, benzien, verdunner of ‘n sterk 
skoonmaakmiddel gebruik nie omdat hulle die 
waaier sal beskadig.
STORING:
Stoor die waaier met hierdie instruksies in die 
oorspronklike boks in ‘n koel droe plek.  

Hierdie toestel is nie bedoel vir gebruik deur 
persone,( kinders ingesluit) met verminderde 
fisiese, sensoriese of verstandelike vermoens 
nie, of tekort aan ervaring en kennis, tensy hulle 
onderrig gegee is onder toesig in die gerbruik van 
die toestel deur ‘n persoon verantwoordelik vir 
hulle veiligheid.

Kinders moet onder toesig wees om te verseker 
dat hulle nie met die toestel speel nie.



MANUAL ESPAÑOL
Estimado cliente,
Muchas gracias por elegir comprar un producto 
de la marca TAURUS.
Gracias a su tecnología, diseño y operación, 
y al hecho de que excede los más estrictos 
estándares de calidad, se puede garantizar un 
uso totalmente satisfactorio y una larga vida útil 
del producto.

LEA CUIDADOSAMENTE ANTES DE INTENTAR 
ARMAR, INSTALAR, OPERAR O MANTENER EL 
PRODUCTO DESCRITO. PROTEJA USTED YA 
USTED OBSERVANDO TODA LA INFORMACIÓN 
DE SEGURIDAD. EL INCUMPLIMIENTO DE 
LAS INSTRUCCIONES PODRÍA RESULTAR EN 
LESIONES PERSONALES Y / O DAÑOS A LA 
PROPIEDAD.

Informacion de Seguridad Importante
1. Lea atentamente todas las pautas de seguridad 

antes de usar el VENTILADOR. 
2. Siga las instrucciones del manual para usar 

este VENTILADOR; de lo contrario, podría 
provocar incendios, descargas eléctricas o 
lesiones a las personas. 

3. Abra el paquete y asegúrese de que el 
ventilador no esté dañado. En caso de duda, 
no use el FAN y contacte a su proveedor. 

4. No permita que los niños jueguen con 
materiales de embalaje. 

5. Antes de usar el VENTILADOR, verifique si el 
voltaje marcado en la etiqueta de clasificación 
corresponde a la red eléctrica de su hogar. 

6. Este ventilador no debe ser operado por 
inválidos, niños y personas inexpertas sin la 
instrucción de sus tutores. 

7. Los niños no deberían poder jugar                   
con este Fan. 

8. Evite usar el cable de extensión ya que puede 
sobrecalentamiento y causar fuego. 

9. No tire del cable de alimentación para 
desconectarlo de la fuente de alimentación. 
Siempre agarre el enchufe Sacar. 

10. Evite insertar cualquier objeto en el Ventilador, 
ya que puede provocar una descarga eléctrica 
o dañar el Ventilador. No bloquee ni manipule 
el ventilador de ninguna manera mientras está 
en funcionamiento. 

11. Este ventilador está destinado SOLAMENTE 
para uso doméstico y no para uso industrial o 
al aire libre. 

12. No deje desatendida la Fan. Desenchufe 
siempre el ventilador cuando no esté en uso. 

13. ADVERTENCIA: El interruptor de encendido / 
apagado no debe usarse como el único medio 
para desconectar la energía. Desenchufe 
siempre el cable de alimentación antes de 
reparar o mover la unidad.

14. Siempre desconecta el ventilador de la fuente 
de alimentación cuando lo mueve de uno 
ubicación a otro. 

15. El ventilador no está diseñado para usarse en 
lugares mojados o húmedos. Nunca ubique el 

ventilador donde pueda caer en una bañera u 
otro recipiente de agua. 

16. No coloque el ventilador cerca de una fuente 
de calor o fuego. 

17. Mantenga el ventilador limpio para mantenerlo 
en buenas condiciones (consulte el 
mantenimiento sección para más detalles). 

18. ADVERTENCIA: Desenchufe el ventilador antes 
de limpiarlo. Si el cable de alimentación está 
dañado, debe ser reemplazado y reparado por 
un técnico autorizado. agente de servicio. 

Cuerpo principal
 
 

Instalación del filtro

1. Inserta el filtro en la grilla.
2. Fix it por 2 tornillos. 

  

Operación:
El ventilador puede ser operado por el panel de 
control ubicado en la parte superior del ventilador 
(como se muestra en la Figura 1) o por su control 
remoto.
1. Coloque el ventilador en una superficie estable 



1. y plana. Enchufe el cable de alimentación en 
un tomacorriente de CA 220-240V. La pantalla 
LED mostrará la temperatura ambiente actual. 

2. POTENCIA: Encienda el ventilador 
presionando el botón, el ventilador   
comenzará a baja velocidad. 

3. VELOCIDAD: ajuste la velocidad del ventilador 
al nivel deseado: 1, 2, 3, 4, 5 o 6 presionando 
el botón. La configuración de velocidad se 
muestra en la pantalla LED. 

4. MODO: Presione el botón para configurar 
el Ventilador como modo Normal, Natural o 
Dormir. El modo se muestra en la pantalla LED. 

5. OSC: presione el botón para permitir que 
el ventilador oscile la dirección del viento. 
Para detener la oscilación, presione el botón 
nuevamente. 

6. TEMPORIZADOR: Al presionar el botón       
para configurar el tiempo de apagado 
automático deseado, hay 12 intervalos de 
tiempo. De 1 hora a 12 horas. 

7. Modo de ahorro de energía: cuando está 
activado el modo "reposo" o el temporizador, 
la pantalla principal se apagará después de 30 
segundos, y puede presionar cualquier tecla 
para volver a encender la pantalla.

Control remoto:
1. Reemplazo de la batería: Instale una batería de 
litio de 3V (Modelo: CR2025). 

 

            
Advertencia: Desenchufe siempre el cable de 
alimentación cuando el ventilador no esté en uso. 
No sumerja el
ventilador en cualquier líquido. 
Limpieza: limpie el cuerpo del ventilador con un 
paño suave.
Precaución: No use gasolina, benceno, diluyente, 
limpiador fuerte, etc., ya que dañarán el ventilador.
Almacenamiento: Almacene el ventilador con 
estas instrucciones en la caja original en un lugar 
fresco y seco. 

Este aparato no debe ser utilizado por personas 
(incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o por falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que una 
persona responsable de su seguridad les haya 
dado supervisión o instrucciones sobre el uso del 
aparato.

Los niños deben ser supervisados para 
asegurarse de que no jueguen con el aparato.



MANUEL FRANÇAIS
Cher client,
Merci beaucoup d'avoir choisi d'acheter un produit 
de marque TAURUS.
Grâce à sa technologie, à sa conception, à son 
fonctionnement et au fait qu'elle dépasse les 
normes de qualité les plus strictes, une utilisation 
pleinement satisfaisante et une longue durée de 
vie du produit peuvent être assurées.

LIRE ATTENTIVEMENT AVANT DE TENTER 
D'ASSEMBLER, D'INSTALLER, D'UTILISER OU DE 
MAINTENIR LE PRODUIT DÉCRIT. PROTÉGEZ-
VOUS ET VOUS-MÊME EN OBSERVANT 
TOUTES LES INFORMATIONS DE SÉCURITÉ. 
LE NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS PEUT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES CORPORELLES 
ET / OU DES DOMMAGES MATÉRIELS!

Informations de sécurité importantes
1. Lisez attentivement toutes les consignes de 

sécurité avant d'utiliser le FAN. 
2. Veuillez suivre les instructions du manuel pour 

utiliser ce VENTILATEUR, sinon cela pourrait 
provoquer un incendie, une électrocution ou 
des blessures. 

3. Ouvrez le paquet et assurez-vous que le 
ventilateur n'est pas endommagé. En cas de 
doute, n'utilisez pas le FAN et contactez votre 
fournisseur. 

4. Ne laissez pas les enfants jouer avec les 
matériaux d'emballage. 

5. Avant d'utiliser le VENTILATEUR, vérifiez si la 
tension indiquée sur l'étiquette correspond au 
secteur de votre maison. 

6. Ce ventilateur ne doit pas être utilisé par 
des invalides, des enfants et des personnes 
inexpérimentées sans l'autorisation de leurs 
tuteurs. 

7. Les enfants ne devraient pas être autorisés à 
jouer avec ce fan. 

8. Évitez d'utiliser une rallonge car elle pourrait 
surchauffer et provoquer un incendie. 

9. Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour 
le déconnecter de la source d'alimentation. 
Toujours saisir la prise tirer.

10. Éviter d'insérer des objets dans le ventilateur 
car cela pourrait provoquer un choc électrique 
ou endommager le ventilateur. Ne bloquez ni 
ne manipulez le ventilateur de quelque manière 
que ce soit pendant son fonctionnement. 

11. Ce ventilateur est destiné à un usage 
domestique UNIQUEMENT et non pour un 
usage industriel ou extérieur. 

12. Ne laissez pas le ventilateur sans surveillance. 
Débranchez toujours le ventilateur lorsqu'il 
n'est pas utilisé. 

13. AVERTISSEMENT: L'interrupteur Marche / Arrêt 
ne doit pas être utilisé comme seul moyen de 
couper l'alimentation. Débranchez toujours le 
cordon d'alimentation avant de réparer ou de 
déplacer l'appareil. 

14. AToujours débrancher le ventilateur de 
l'alimentation électrique lorsque vous le 

déplacez d'un emplacement à l'autre. 
15. Le ventilateur n'est pas conçu pour être utilisé 

dans des endroits humides ou humides. Ne 
jamais placer le ventilateur à un endroit où il 
pourrait tomber dans une baignoire ou un autre 
récipient d'eau. 

16. Ne placez pas le ventilateur près d'une source 
de chaleur ou feu. 

17. Maintenez le ventilateur propre pour le 
maintenir en bon état (se référer à la 
maintenance section pour plus de détails). 

18. AVERTISSEMENT: Débranchez le ventilateur 
avant de le nettoyer. Si le cordon d'alimentation 
est endommagé, il doit être remplacé et réparé 
par un agent de service. 

Corps Principal
 
 

Installation de filtre 

1. Insérez le filtre dans la grille.
2. Fixez-le par 2 vis.

  



Opération:
Le ventilateur peut être actionné par le panneau 
de contrôle situé sur le dessus du ventilateur 
(tel qu'illustré à la figure 1) ou par votre 
télécommande. 
1. Placez le ventilateur sur une surface stable et 

plate. Branchez le cordon d'alimentation dans 
une prise électrique CA 220-240V. L'écran LED 
affichera la température ambiante actuelle. 

2. POWER: Allumez le ventilateur en 
appuyant sur le bouton, le ventilateur                       
démarrera à basse vitesse. 

3. VITESSE: Ajustez la vitesse du ventilateur 
au niveau désiré: 1, 2, 3, 4, 5 ou 6 en        
appuyant sur le bouton. Le réglage de la 
vitesse est affiché sur l'écran LED. 

4. MODE: Appuyez sur le bouton pour               
régler le ventilateur en mode Normal,      
Naturel ou Veille. Le mode est affiché sur 
l'écran LED. 

5. OSC: Appuyez sur le bouton pour       
permettre au ventilateur d'osciller dans la 
direction du vent. Pour arrêter l'oscillation, 
appuyez à nouveau sur le bouton. 

6. TIMER: Appuyez sur le bouton pour régler 
l'heure de mise hors tension automatique 
souhaitée. Il y a 12 intervalles de temps.        
De 1 heure à 12 heures. 

7. Mode d'économie d'énergie: lorsque                
le mode «veille» ou la minuterie est activée, 
l'affichage principal s'éteint après 30 secondes 
et vous pouvez appuyer sur n'importe quelle 
touche pour rallumer l'écran. 

Télécommande: 
1. Remplacement de la pile: installez une pile 
lithium 3V (modèle: CR2025). 

 

            
Avertissement: Débranchez toujours le cordon 
d'alimentation lorsque le ventilateur n'est pas 
utilisé. Ne pas immerger le
ventilateur dans n'importe quel liquide.
Nettoyage: Nettoyez le corps du ventilateur avec 
un chiffon doux.
Attention: N'utilisez pas d'essence, de benzène, 
de diluant, de nettoyant agressif, etc., car ils 
endommageraient le ventilateur.
Stockage: Stockez le ventilateur avec ces 
instructions dans la boîte d'origine dans un endroit 
frais et sec.

Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé 
par des personnes (y compris les enfants) 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou manquant d'expérience et 
de connaissances, à moins d'être supervisé ou 
instruit par une personne responsable de leur 
sécurité.

Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.



MANUAL PORTUGUÊS
Estimado cliente,
Muito obrigado por escolher comprar um produto 
da marca TAURUS.
Graças à sua tecnologia, design e operação e 
ao fato de exceder os mais rigorosos padrões 
de qualidade, um uso totalmente satisfatório 
e uma longa vida útil do produto podem ser 
assegurados.

LEIA CUIDADOSAMENTE ANTES DE TENTAR 
MONTAR, INSTALAR, OPERAR OU MANTER O 
PRODUTO DESCRITO. PROTEGER-SE E OUTRO 
OBSERVANDO TODAS AS INFORMAÇÕES DE 
SEGURANÇA. O NÃO CUMPRIMENTO DAS 
INSTRUÇÕES PODE RESULTAR EM DANOS 
PESSOAIS E / OU DANOS À PROPRIEDADE!

Informações importantes sobre segurança
1. Leia todas as diretrizes de segurança 

cuidadosamente antes de usar o FAN. 
2. Por favor, siga as orientações do manual para 

usar este FAN, caso contrário, pode causar 
incêndio, choque elétrico ou ferimentos em 
pessoas. 

3. Abra o pacote e verifique se o ventilador não 
está danificado. Em caso de dúvida, não use o 
FAN e entre em contato com o seu fornecedor. 

4. Não deixe as crianças brincarem com materiais 
de embalagem. 

5. Antes de usar o FAN, verifique se a voltagem 
marcada na etiqueta de classificação 
corresponde à rede elétrica em sua casa. 

6. Before using the FAN, check if the voltage 
marked on the rating label corresponds to the 
mains at your home. 

7. As crianças não devem poder brincar com este 
ventilador. 

8. Evite usar o cabo de extensão, pois pode 
superaquecer e causar fogo. 

9. Não puxe o cabo de alimentação para 
desconectar da fonte de alimentação. Sempre 
segure o plugue para retirar. 

10. Evite inserir objetos no ventilador, pois isso 
pode causar choque elétrico ou danos 
ao ventilador. Não bloqueie ou adultere o 
ventilador de qualquer maneira enquanto ele 
estiver em operação. 

11. Este ventilador é destinado apenas para 
uso doméstico e não para uso industrial ou 
externo. 

12. Não deixe o ventilador sem supervisão. 
Sempre desconecte o ventilador quando não 
estiver em uso. 

13. AVISO: O interruptor de ligar / desligar não 
deve ser usado como o único meio de desligar 
a energia. Sempre desconecte o cabo de 
alimentação antes de fazer manutenção ou 
mover a unidade. 

14. Sempre desconecte o ventilador da fonte de 
alimentação ao movê-lo de um localização 
para outro.

15. O ventilador não foi projetado para uso em 
locais molhados ou úmidos. Nunca coloque o 

ventilador onde possa cair em uma banheira 
ou outro recipiente de água. 

16. Não coloque o ventilador perto de uma fonte 
de calor ou fogo. 

17. Mantenha o ventilador limpo para manter em 
bom estado (consulte a manutenção seção 
para detalhes). 

18. AVISO: Desconecte o ventilador antes de 
limpá-lo. Se o cabo de alimentação estiver 
danificado, ele deve ser substituído e 
consertado por agente de serviço. 

Corpo Principal 
 

Instalação de filtro

1. Insira o filtro na grade.
2. Corrigi-lo por 2 parafusos. 

  

Operação:
O ventilador pode ser operado pelo painel de 
controle localizado na parte superior do ventilador 
(conforme mostrado na Figura 1) ou pelo controle 
remoto.



1. Coloque o ventilador em uma superfície estável 
e plana. Conecte o cabo de alimentação a 
uma tomada elétrica CA 220-240V. A tela LED 
exibirá a temperatura ambiente atual. 

2. POWER: Ligue o ventilador pressionando 
o botão, o ventilador vai começar em baixa 
velocidade. 

3. SPEED: Ajuste a velocidade do ventilador 
para o nível desejado: 1, 2, 3, 4, 5 ou 6 
pressionando o botão. A configuração de 
velocidade é exibida na tela de LED. 

4. MODO: Pressione o botão para definir o 
ventilador como normal, natural ou modo      
de suspensão. O modo é exibido na tela do 
LED. 

5. OSC: Pressione o botão para permitir que 
o ventilador oscile a direção do vento. 
Para  parar a oscilação, pressione o botão 
novamente. 

6. TIMER: Pressionando o botão para definir 
o tempo de desligamento automático     
desejado, existem 12 intervalos de tempo. De 
1 a 12 horas. 

7. Modo de economia de energia: quando o 
modo "sleep" ou o timer está ativado, o visor 
principal fica desligado após 30 segundos e 
você pode pressionar qualquer tecla para ligar 
o monitor novamente. 

Controle remoto:
1. Substituição da bateria: Instale uma bateria de 
lítio de 3V (Modelo: CR2025).

 

            
Aviso: Sempre desconecte o cabo de 
alimentação quando o ventilador não estiver em 
uso. Não mergulhe o
ventilador em qualquer líquido.
Limpeza: Limpe o corpo do ventilador com um 
pano macio.
Cuidado: Não use gasolina, benzina, diluente, 
produtos de limpeza agressivos, etc., pois eles 
danificarão o ventilador.
Armazenamento: Armazene o ventilador com 
estas instruções na caixa original em um local 
fresco e seco.

Este aparelho não se destina a ser utilizado por 
pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou 
falta de experiência e conhecimento, a menos 
que tenham recebido supervisão ou instruções 
relativas à utilização do aparelho por uma pessoa 
responsável pela sua segurança.

As crianças devem ser supervisionadas para 
garantir que não brinquem com o aparelho.



Thank you for purchasing a Taurus product. Taurus guarantees that your 
product has been thoroughly inspected and tested before being dispatched 
and is free from mechanical and electrical defects and complies with the ap-
plicable safety standards. With every Taurus product purchased you get a 2 year 
warranty as detailed in the terms and conditions below.

First Year – 1 Year Retail Warranty:
Should defects due to faulty parts or workmanship 
develop, under normal domestic use, within 12 
months from the original date of purchase please 
return the product to the store from where it was 
purchased for a refund or replacement. 

Second Year – 1 Year Extended Warranty
Taurus takes pride in their product quality and 
therefore offer an extended 12 month warranty 
over and above the 1 Year Retail Warranty. Should 
defects due to faulty material or workmanship 
develop, under normal domestic use, after the 12 
month period and within 24 months from the origi-
nal date of purchase, please return the product 
postage pre-paid to Taurus for repair. Taurus will re-
pair the product free of charge and return it to you 
directly. Taurus will replace a product with a similar 
product in the same or better condition, if the 
repair cannot be conducted for whatever reason.  
NB: The 1 Year Extended Warranty is only valid 
for customers who have registered their warranty 
online at www.taurusappliances.co.za within the 
first year after making their purchase. See overleaf 
for details and instructions.

Before returning your product, check the 
following:
•	Your household mains supply socket is in good 

condition, working and switched on.
•	The mains supply circuit is not overloaded (White 

trip switch on your DB board is off).
•	You have read the trouble shooting guide in your 

Instructions for Use.
•	All accessories and parts are present.
The following conditions apply:
1. Please ensure you retain your receipt as this must be 

presented when making a claim under the terms of the 
guarantee. It is impossible to determine the guarantee 
period without proof of purchase, so please keep this in 
a safe place. (NB. Your guarantee can be scanned onto 
the Taurus web site for safe storage – see reverse side 
for details.)

2. If a refund or exchange is required the product must 
be complete with all accessories, parts and packaging. 
Missing parts will render the guarantee void.

3. Upon receipt of your appliance, check it for any trans-
port damage to ensure it is safe for use. Return it to the 
store as soon as possible for exchange if damaged. 
The guarantee is void if products are damaged after 

use, so please do not use the damaged product.
4. Your product is designed for normal domestic house-

hold use. Failure to read and comply with the instruc-
tions for use, cleaning and maintenance will render 
your guarantee void, so please read these instructions 
carefully to ensure your safety, and to get the most 
effective use from the product. (e.g. not removing lime 
scale; water deposits; insect infestation, and/or burnt 
products)

5. Any abuse, negligent, improper or accidental use 
or care will render the guarantee void and Creative 
Housewares (Pty) Ltd will not be liable for any loss or 
damage.

6. Any attempted repair, or replacement of unauthorised 
parts will render the guarantee void, so please contact 
an authorised service centre or service agent for any 
service or repair requirements.   

7. NB: The guarantee on replaced products will be from 
the original date of purchase and not from when the 
date replacement was made. 

8. All repairs carry a 3 month guarantee even if this falls 
outside of the 2 year guarantee period.

9. Taurus will attempt to conduct repairs within reasonable 
time in line with industry standards but cannot be held 
responsible or liable for any circumstances not under 
our control.

Repairs Out of the Warranty Period 
If service or repair becomes necessary outside the 
warranty period, this service is still available however all 
transport/postage, spares and labour costs will be for the 
customers’ account. All chargeable repairs will require 
the customers’ written acceptance of the quote. Once 
the go-ahead has been received Taurus will undertake to 
conduct the repair within a reasonable time and maintain 
the condition of the product as received. All repairs are 
guaranteed for 3 months from the date of the repair.

For any service, enquiries and complaints please contact 
our Customer Care on 086 111 5006 or e-mail help@
creativehousewares.co.za from 08h00 to 15h00 Monday 
to Friday excluding public holidays. Please also note 
that the company is normally closed for 2 weeks around 
Christmas and New Year. 

Please send all products for repair postage pre-paid to 
one of the service centres listed on the back of this page.



Why register your warranty?
We at Taurus pride ourselves on bringing premium quality appliances to market, and as a commitment to this 
level of quality we offer a 2 year warranty (1 Year Retail + 1 Year Extended) on all of our products. We often hear 
that our customers lose their receipts and can therefore no longer claim if they have a problem. To take advantage 
of the 1 Year Extended Warranty you will need to register your warranty online within the first year of purchase in 
order to make a valid claim. Now you can register your product, upload your warranty online, never have to worry 
about losing your receipt again and enjoy the benefit of your 2 year warranty. 

Added Benefits
In addition to providing you with an online profile of your registered  
products we will also provide a host of value added benefits:
•	Incentives and Competitions for registered users
•	New recipes or ideas for your products
•	New product developments – be the first to get the latest appliances
•	Special offers on promotional items

How to Register your Online Warranty?
STEP1 Create your user profile:

DESKTOP/
LAPTOP

SMART 
PHONE/
TABLET

FAX

STEP2 Pick a registration method:

ONLINE WARRANTY REGISTRATION

Notes:
1. The online warranty system is a safe storage facility for your 
receipt.
2. You will be required to register on the Taurus website. You 
will receive a username and password once registered. This will 
give you access to your profile. 
3. From your profile you will be able to load products that you 
have purchased. In order to successfully register your warranty 
you will need to either scan and upload, or fax through your 
receipt to us. 
4. All instructions on how to load your products are available 

inside your profile. 
5. Please note that you must check that your receipt has been 
uploaded correctly. Creative Housewares cannot be held 
responsible for faxes or files not received. 
6. For assistance with registration please email: marketing@
creativehousewares.co.za.

NB: Your 1 year extended warranty is only valid if your prod-
uct is registered online within the first year after purchasing your 
Taurus product. Failure to register your product on-line within 
the first year will render the extended warranty as void.   

•	Fax the following to 021 931 4058
•	First Name and Surname
•	Contact telephone and fax number.
•	Product Model number and Type.
•	Traceability Code (found on the 

Warranty Card or on a label  
on the product)
•	A clear and legible copy  

of your receipt.

•	Scan the QR code above or visit  
www.taurusappliances.co.za
•	Click on the “Registration” link  

and login using your user  
name and password.
•	Click on “Register your products  

and upload receipts” and follow  
the easy instructions.
•	Scan or take a photo and  

upload your receipt. 

•	Open your internet browser and visit  
www.taurusappliances.co.za
•	Click on the “Registration” link and 

login using your user name  
and password.
•	Click on “Register your products 

and upload receipts” and follow the 
easy instructions.
•	Scan and upload your receipt 

If you haven’t done so already, simply visit www.taurusappliances.co.za, click on 
the “Product Registration” link and follow the easy instructions. You will receive a 
username and password once registered. This will give you access to your user 
profile. 

Cape Town 
20 Tekstiel Street, Parow, Cape Town, 7493, 
South Africa • P.O. Box 6156 Parow East, 7501, 
South Africa Tel: +27 21 931 8117   
Fax: +27 21 931 4058

Durban 
35 Adrain Road, Windermere, 

Durban, South Africa, 4001
Tel: +27 31 303 3465 
Fax: +27 31 303 8259

Johannesburg 
Unit 25 & 26 San Croy Office Park

Die Agora Road, Croydon, 1619
Tel: +27 11 392 5652

Fax: +27 11 392 1694

National Service Centre: 086 111 5006
e-mail: help@creativehousewares.co.za

www.creativehousewares.co.za



Dankie vir die aankoop van ‘n Taurus produk. Taurus waarborg dat u
produk deeglik geïnspekteer en getoets word voordat dit versend word en 
is vry van meganiese en elektriese gebreke en voldoen aan die toepaslike
veiligheidstandaarde. Met elke Taurus produk wat gekoop word kry u 'n 2 jaar
waarborg soos uiteengesit in die terme en voorwaardes hieronder.

Eerste Jaar - 1 Jaar Kleinhandelswaarborg:
Indien defekte as gevolg van foutiewe onderdele of 
vakmanskap binne 12 maande onder normale huis-
houdelike gebruik ontwikkel, binne die 12 
maande vanaf die oorspronklike datum van aankoop,  
neem asseblief die produk na die winkel van waar dit 
gekoop is vir 'n terugbetaling of vervanging.
 
Tweede Jaar - 1 Jaar Uitgebreide Waarborg
Taurus is trots op die kwaliteit van die produk en 
bied dus 'n uitgebreide 12 maande waarborg bo en 
behalwe die 1 Jaar kleinhandelswaarborg. Indien 
defekte as gevolg van foutiewe materiaal of vakmans-
kap ontwikkel, onder normale huishoudelike gebruik, 
na die 12 maande tydperk en binne 24 maande vanaf 
die oorspronklike datum van aankoop, stuur die 
produk terug met posgeld betaal na Taurus vir herstel. 
Taurus sal die produk gratis herstel en dit direk aan 
u terugstuur. Taurus sal die produk vervang met 'n 
soortgelyke produk in dieselfde of beter toestand, 
as die herstel nie uitgevoer kan word vir watter rede 
ookal nie.
NB: Die 1 Jaar Uitgebreide waarborg is slegs geldig 
vir kliënte wat hul waarborg geregistreer het op ons 
webtuiste by www.taurusappliances.co.za binne die 
eerste jaar nadat hulle dit aangekoop het
Sien keersy vir besonderhede en instruksies.

Voordat u die produk terug stuur, maak seker 
van die volgende:
•	U huishoudelike geleidingsok is in 'n goeie toestand, 

werk en aangeskakel is,
•	Die geleidingsok is nie oorlaai nie (Wit uitskop 

skakelaar op u DB bord af is),
•	U het die moeilikheid steuringsgids gelees in u 

instruksies vir gebruik,
•	Alle bykomstighede en dele teenwoordig is.

Die volgende voorwaardes geld:
1. Maak seker dat u kwitansie behoue is, dit moet aangebied 

word wanneer 'n eis gemaak word onder die voorwaardes 
van die waarborg. Dit is onmoontlik om die waarborg 
tydperk te bepaal sonder die bewys van aankoop, so hou 
dit asseblief in 'n veilige plek. (NB. U waarborg kan opges-
kandeer word na die Taurus webtuiste vir veilige bewaring 
- sien keersy vir meer inligting.)

2. Indien 'n terugbetaling of omruiling van die produk nodig is 
moet die produk volledig wees met al die bykomstighede, 
onderdele en verpakking. Toebehore wat weg is sal die 
waarborg nietig maak.

3. Met ontvangs van u toestel, gaan dit na vir enige vervoer 
skade om te verseker dat dit veilig is vir gebruik. Stuur dit 
so gou as moontlik terug na die winkel om die beska-

digde toestel te vervang. Die waarborg is nietig indien 
die beskadigde produk gebruik word na die tyd, so 
moet asseblief nie die beskadigde produk gebruik nie.

4. U produk is ontwerp vir normale huishoudelike 
gebruik. Deur te versuim om die instruksies te lees en 
te voldoen aan die terme van gebruik, die skoonmaak 
en instandhouding van die produk maak u waarborg 
ongeldig, so lees asseblief hierdie instruksies versigtig 
om u veiligheid te verseker, en om die beste uit die 
gebruik van die produk te kry. (bv nie die verwydering 
van kalk skaal; water neerslag; insek besmetting, en / 
of verbrande produkte)

5. Enige misbruik, nalatige, onbehoorlike of toevallige 
beskadiging of sorg van die produk word die waarborg 
nietig en Creative Housewears (Pty) Ltd, sal nie 
aanspreeklik wees vir enige verlies of skade nie.

6. Enige poging tot herstel, of vervanging met 
ongemagtigde onderdele sal die waarborg nietig maak, 
so kontak 'n gemagtigde dienssentrum of diensagent 
vir enige diens of herstelwerk.   

7. NB: Die waarborg op die vervangingsproduk sal by die 
oorspronklike datum van aankoop bly en nie van die 
datum wanneer dit  vervang is nie. 

8. Alle herstelwerk dra 'n 3 maande waarborg selfs al val 
dit buite die 2-jaar waarborg tydperk.

9. Taurus sal probeer om die herstelwerk te doen binne 'n 
redelike tyd in lyn met die industrie standaarde, maar 
kan nie verantwoordelik gehou word of aanspreeklik 
wees vir enige omstandighede nie onder ons beheer 
nie.

Herstelwerk buite die waarborg tydperk 
As diens of herstelwerk benodig word buite die waarborg 
tydperk, is hierdie diens steeds beskikbaar, maar is alle 
vervoer / posgeld, onderdele en arbeidskoste op die 
kliënte se onkoste. Alle betaalbare herstelwerk sal skrifte-
like aanvaarding van die kwotasie vereis van die kliënt. So-
dra Taurus die groen lig ontvang sal ons onderneem om 
die herstel binne 'n redelike tyd en in dieselfde toestand 
te hou as wat die produk ontvang is. Alle herstelwerk is 
gewaarborg vir 3 maande vanaf die datum van die herstel.

Vir enige diens, navrae en klagtes kontak ons kliënte diens 
op 086 111 5006 of e-pos help@creativehousewares.
co.za vanaf 08h00 tot 15h00, Maandag tot Vrydag, open-
bare vakansiedae uitgesluit. Let asseblief ook daarop
dat die maatskappy gewoonlik gesluit is vir 2 weke ge-
durende Kersfees en Nuwejaar.

Stuur asseblief alle produkte vir herstel met posgeld 
vooruit betaal aan een van die dienssentrums wat op die 
agterkant van hierdie bladsy verskyn.



Hoekom moet u die waarborg moet registreer?
Ons by Taurus is trots om premium gehalte toestelle op die mark te bring, en as 'n verbintenis tot die vlak van 
gehalte bied ons 'n 2 jaar waarborg (1 Jaar Kleinhandel + 1 Jaar Uitgebreide) op al ons produkte. Ons hoor 
dikwels dat ons kliënte hul kwitansies verloor en kan dus nie meer eis as hulle 'n probleem het nie. Om voordeel te 
trek van die 1 Jaar Uitgebreide waarborg sal u nodig hê om u waarborg aanlyn te registreer binne die eerste jaar 
van aankoop om 'n geldige eis te maak. Nou kan u die produk aanlyn registreer, laai u waarborg en hoef u nooit te 
bekommer dat u die kwitansie sal verloor nie en die voordeel van u 2-jaar waarborg geniet. 

Bygevoegde Voordele
Bykomend tot die verskaffing van ‘n aanlyn profiel van u geregistreerde produkte bied ons ook vele ander toege-
voegde waarde voordele:
•	aansporings en kompetisies vir geregistreerde gebruikers
•	nuwe resepte of idees vir u produkte
•	nuwe produk ontwikkelings - die eerste wees om die nuutste toestelle te kry
•	spesiale aanbiedings op promosie-items

Hoe om u Aanlyn Waarborg te Registreer?
STAP 1 Skep u gebruikersprofiel:

REKENAAR/
SKOOTREK-
ENAAR

SMART-
FOON / 
TABLET

FAKS

STAP 2 Kies 'n registrasie metode:

AANLYN WAARBORG REGISTRASIE

Notas:
1. Die aanlyn waarborg stelsel is 'n veilige stoor fasiliteit vir u 
strokies.
2. U sal gevra word om op die Taurus webtuiste te registreer. U 
sal 'n gebruikersnaam en wagwoord ontvang. Dit sal u toegang 
gee tot u profiel. 
3. Van u profiel u sal in staat wees om produkte te laai wat u
gekoop het. Om u waarborg suksesvol te registreer sal u nodig 
hê om of te skandeer en oplaai, of faks u strokie deur na ons.
4. Alle instruksies oor hoe om u produkte te laai is beskikbaar 
binne in u profiel.
5. Let daarop dat u moet seker maak dat u kwitansie korrek op-

gelaai is. Creative Housewares kan nie verantwoordelik gehou 
word vir fakse of lêers nie ontvang nie.
6. Vir hulp met registrasie e-pos asseblief: marketing@creative-
housewares.co.za.

NB: U 1 jaar verlengde waarborg is slegs geldig indien u 
produk aanlyn geregistreer is binne die eerste jaar na die 
aankoop van u Taurus produk. Indien  u produk nie aanlyn 
geregistreer word binne die eerste jaar nie sal dit die verlengde 
waarborg nietig maak.
  

•	Faks die volgende na 021 931 4058 
•	Naam en Van
•	Kontak telefoon en faksnommer.
•	Produk model nommer en tipe.
•	Traceability Code (wat op die
•	Waarborgkaart of op 'n etiket op die 

produk gevind kan word)
•	'n Duidelike en leesbare afskrif van 

u ontvangs.

•	Skandeer die QR-kode bo of besoek 
www.taurusappliances.co.za
•	Klik op die "Registration" skakel en 

teken aan met u verbruikersnaam en 
wagwoord.
•	Klik op "Register your products” en 

laai u kwitansie en volg die maklike 
instruksies.
•	Skandeer of neem 'n foto en laai u 

strokie.

•	Maak u internet snuffelgids oop en 
besoek  
www.taurusappliances.co.za
•	Klik op die "Registrasie" skakel en 

teken in met u gebruikersnaam en 
wagwoord.
•	Klik op "Register your products” en 

laai kwitansies en volg die maklike 
instruksies.
•	Skandeer en laai u strokie 

As u dit nie reeds gedoen het nie, besoek www.taurusappliances.co.za, kliek op
die "Product Registration" skakel en volg die maklike instruksies. U sal 'n gebrui-
kersnaam en wagwoord ontvang sodra u geregistreer het. Dit sal u toegang tot u 
profiel gee. 

Cape Town 
20 Tekstiel Street, Parow, Cape Town, 7493, 
South Africa • P.O. Box 6156 Parow East, 7501, 
South Africa Tel: +27 21 931 8117   
Fax: +27 21 931 4058

Durban 
35 Adrain Road, Windermere, 

Durban, South Africa, 4001
Tel: +27 31 303 3465 
Fax: +27 31 303 8259

Johannesburg 
Unit 25 & 26 San Croy Office Park

Die Agora Road, Croydon, 1619
Tel: +27 11 392 5652

Fax: +27 11 392 1694

National Service Centre: 086 111 5006
e-mail: help@creativehousewares.co.za

www.creativehousewares.co.za




